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AATINIKA KATEYOYNXHX

Al. Na peTa@pACETE OTO TETPASIO 0OG TH TIAPAKATK AMOOTIACHOTA:

Tandem puella, longa mora standi fessa, rogavit, materteram, ut
sibi paulisper loco cederet. Tum Caecilia puellae dixit: «ego libenter tibi
mea sede cedo». Hoc dictum paulo post res ipsa confirmavit. Nam mortua
est Caecilia, quam Metellus, dum vixit, multum amavit;
Curius et Fabricius, antiquissimi viri, et his antiquiores Horatii plane ac
dilucide cum suis locuti sunt; non Sicanorum aut Pelasgorum, qui primi
coluisse Italiam dicuntur, sed aetatis suae verbis utebantur. Tu autem,
proinde quasi cum matre Evandri nunc loquaris, sermone abhinc multis
annis iam obsoleto uteris, quod neminem scire atque intellegere vis, quae
dicas.

Movadeg 40

IMapatnpnosig:
B1. Na ypayete tovg TUTIOLG TOL (NTOLVINL Yl KoBepd amd Tig
TAPAKAT® AEEELG Ko PpAOELC:
longa: Vv ovopaoTiky TANBUVTIKOL TOL OULOETEPOL YEVOLG OTOV
OLYKPLTIKO BaBuod
sibi: Tov avtiotolyo TOMO 010 & MPOCWMO
sede: ) yevikr mAnBuvtikov
paulo: to enippnpa otov vepBeTIKO PaBPO
res ipsa: T 60TIKI] EVIKOV
multum: tov avtiotolo tOno otov vepBeTiKO Pabpo
Fabricius: v KANTIK1 evikov
antiquissimi: tov Betiko Bfabpd Tov empprpaTog
viri: TNV a@o1peTikn mTANBLVTIKOD
suis: TOvV avtioTolo TOTOo 01O o TPOCWTO (YLt TOAAOVG KT TOPEG)
primi: ) yevikiy TANOuVTIKOL 0TOV GLUYKPITIKO BaBpd
matre: Tt yevikr mAnBuvtikov
Evandri: Vv ovOpQOTIKI] EVIKOD
neminem: Tn YEVIKI| EVIKOD
Movadeg 15

IN'la. Na yivel TANPNG CLVTAKTIKI] GVOYVAOPLOT] TV TIXPAKAT® TOTI®V:
mora, standi, sibi, paulo, viri, primi, Evandri, scire.
Movadeg 8
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I'1B. «rogavit materteram, ut sibi paulisper loco cederet»: va
peTatpéPete Tov TAGy10 Adyo ae €vb0.
Movadeg 3

I'ly. «ego libenter tibi mea sede cedo»: va petatpégete tov vBL Adyo
o€ TAGylo pe e§aptnon ano ) epdon «Caecilia dixit puellae».
Movadeg 4

I"2a. «coluisse»: va avayvopioeTe CLVTAKTIKG TOV TOTO (HOVASEG 2) Kot
v ONA®OETE TO UMOKEIPEVO TOL HE TNV QMAPAITNT OITIOAOYN O
(Hovadeg 2).

Movadeg 4

I'2B. «proinde quasi cum matre Evandri nunc loquaris»: va
avayveploTel o €i6og g mpotaong (povada 1), va SikaloAoyroete TNV
EYKALOT] KOl TOV XpOVO €K@QOPAG NG (Hovadeg 2) Kol va SNADOCETE TOV
OLVTOKTIKO NG pOAO (poVadeg 2).

Movadeg 5

I'2y. Na peTaTpEPeTeE TNV EVEPYNTIKN oLVIAEN O€ TAONTIKY OV
npotaon «postea is puellam in matrimonium duxit» (povadeg 3) kan
NV TMaBNTIKN oOvtagn o€ evepynTiK| OTNnV MPOTAOT «qui primi coluisse
Italiam dicuntur» (povadeg 3).

Movadeg 6

AITANTHXEIX

A. Z10 T€A0G 1 KOTIEAR, KOUPUOHEVT O TNV TOAAT, opBootaoia, {ntnoe
arnd Tt Bela NG va NG Mapaywproel yiax Alyo tn 6€on ¢, TOTE N
Kowkiha eine omnv koméAa: «Eyan guxapiotwg oov moapaywpw Tn 0€on
pHou». Alyo apyotepa n idix n mpaypatikomta emPefainwoe avtd ta
Aoy, Tl méBave n Kokida, v omoia, 600 {ovaog, 0 MéteAlog
aydmnoe oAV EMEITH ALTOG TINPE TNV KOTEAX YUVOIKX TOL (TIAVTPEVTNKE
TNV KOTEAQ).

O KooOplog kou o Pafpikiog, ot apyaldtatol AvOpeG Kot ol
apyoiotepot arm’ avtovg Opdtiol, piAnoav pe TOUG OLYXPOVOUG TOUG
KaBapa ko pe Stxdyelx. Agv XpnOHOTIOI000QV TN YAQOOX TV X1KAVOV
Kol Twv TTeAaoywv, yla Toug omolovg Aéve OTL KATOIKNOOV TIPOTOL OTNV
[toAla, oAA& ™ yAoooo Tng emoxng touvg. EoL Opmg, Xpnoipomnoleig
YAOOOQ TOL €€l MECEL O aYPNOTiH €60 KOl TIOAAX XpoOvia, oav VX
HIAOVOEG Twpa HE TN PnTEpa ToL Evavdpov, eneldn 6e BEAeLG va EEpel Kan
va KataAofaivel Kaveig Tt Aeg.
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B1. longiora, mihi, sedum, minime, rei ipsi, plurimum, Fabrici, antique,
viris, nostris, priorum, matrum, Evander, nullius.

B2. stetisti, cessissetis, dicentur, confirmemus, moritur-moriturus, vivere,
duc, loquentem, cultum-cultu, utuntor, sciatis, voluisse-velle.

I'la. mora = a@oipeTikn g aitiog oto fessa

standi = yeviKr] TOU yepoLVSIOL, WG YEVIKT| KVTIKEILEVIKT] GTO Mora
sibi = §0TIKI] TPOOWTIKT XAPLOTIKT 0TO cederet

paulo = a@oipeTikn HETPOL 1] S1aPopdg 0TO post

viri = mapa&Beon oto Curius et Fabricius

primi = €mppNUATIKO KATNYOPOUHEVO TAENG / O€pdG 0To qui
Evandri = yevikr] KTnTiKr} 0To matre

scire = QVTIKEIPEVO OTO Vis, TEAIKO OMAPEPPATO.

I'1B. «Matertera, mihi paulisper loco cede!»
I'ly. Caecilia dixit puellae se libenter illi sua sede cedere.

I2a. coluisse = avtikeipevo ot prjpa dicuntur, €01KO OMAPEHPQATO.
Ymokeipevo oto anapép@ato coluisse = qui.

[TpdKkelTan yia T0 QOIVOHEVO TNG GPOTG TOV AXTIVIOHOV, KXOKOG TO €161KO
AMUPEPPATO €EAPTATOL OO TAONTIKO AeKTIKO pripa. To vmokeipevo tov
PIIHOTOG KA1 TOV OMAPEUPATOV €IVAL TO qui (TALTOTIPOCOTIN).

I'2B. Aevtepevovoa LMOBeTIK] TIOPAPOAIKT] TIPOTAOT OV EICAYETAL HE
ToV oUvéeopo proinde quasi, EKQEPETAL HE LTIOTOKTIKT YlATL I CUYKPLON
a@opd pia vmoBeTIKN MPA&N N Katdotaon, xpovov eveotwta (loquaris)
VOTEPA QMO PNHUOTIKO TOTMO €EAPTNONG APKTIKOL Xpovou (uteris) kot
SdnAavel o obyXpovo oTo Tapov. XpnolpeLel oG B 6pog ohyKplong.

I"2y. Postea, puella ab eo in matrimonium ducta est.
Quos primos coluisse Italiam (homines) dicunt.

TIX AITANTHXEIY. EINIMEAHOGHKE O ®IAOAOI'IKOX TOMEAY TQN
OPONTIZTHPIQN «OMOKENTPO» ®AQPOIIOYAOY

XATZHTXOMIIANH M. — XONAPOY A.
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